
Deklaratë në vend të certifikimeve (vetë-çertifikim)  Mod. MI-IMM-AUT-01 

Me mirësjellje përkthimi jozyrtar - Zbatohet vetëm versioni italian 

Sipas D.P.R.  n. 445 e 28.12.2000 A _____________________________________________________________ 

Unë, i nënshkruari (emri dhe mbiemri) __________________________________________________________________ 

Lindur _______________________________________________ Prov. _________State_________________________  

banori i ______________/i vendosur në _______________________________________________ Prov. __________ 

në via/piazza ______________________________________________________________________ n. _____________ 

të vetëdijshëm për sanksionet penale në rast të deklarimeve të rreme dhe konfiskimin e rrjedhimisht të çdo përfitimi të 
marrë (sipas neneve 75 dhe 76 të Dekretit Presidencial 445/2000) nën përgjegjësinë e tyre  

SHTETET 

  të ketë lindur në _____________________________ _____________ Prov. ______ 

  të jetë rezident në Komunën e __________________________________________ 

Street/Piazza __________________________________________________ n. ________ 

  se statusi i familjes është i përbërë, përveç meje, nga personat e mëposhtëm: 

  Të jesh shtetas italian 

  Të jesh qytetar ____________________________________________ 

  të gëzojnë të drejtat civile dhe politike 

  Për të qenë:                         Vajza e vetme          e shtetit të lirë 

  Për t'u martuar me _________________________________________________ 

  Të jesh vejushë ose vejushë e ____________________________________________________ 

  Jeni të divorcuar nga _________________________________________________ 

  Për të qenë ende gjallë 

  që fëmija im me emrin ____________________________________________ ka lindur më __________________  

     Në __________________________________________________ Prov. __________State_______________________  

  i cili vdiq në datën _______________ (mbiemri, mbiemri dhe marrëdhënia familjare)  

      ______________________________________________________at______________________________________  

  të regjistrohen në Regjistrin ose listën e mëposhtme të mbajtur nga administrata publike                  

     _____________________________________________________________________ 

  t'i përkasë shoqatës profesionale të _____________________________________________________________ 

  për të zotëruar qualification_____________________________________________________________ e mëposhtme 

Lëshuar nga ___________________________________________ e shkollës/universitetit të 
_________________________ 

  të ketë marrë provimet e mëposhtme ________________________________________________________________ 

_________________________________ në __________________________________________ e shkollës/universitetit 

  të zotërojë kualifikimin profesional të mëposhtëm, specializimin, kualifikimin, trajnimin, freskuesin dhe kualifikimin 
teknik ___________________________________________________________________ 

 

MBIEMRI DHE MBIEMRI 

 

DATA E LINDJES 

 

VENDLINDJA 

RAPORTI I 

KINESHIP 

    

    

    

    

    



Me mirësjellje përkthimi jozyrtar - Zbatohet vetëm versioni italian 

  që të ardhurat ose gjendja ekonomike e tyre, duke përfshirë për qëllime të dhënies së përfitimeve të çdo lloji të 
parashikuar për 

     Për ligje të veçanta, për vitin ___________ është po aq 
follows_________________________________________________ 

  të ketë përmbushur detyrimet specifike të kontributit për një shumë të paguar prej ____________________________ 

  Kodi yt i taksave ________________________________________________ 

  Numri juaj i TVSH-së ose ndonjë e dhënë në arkivin e regjistrit tatimor ____________________________ 

  Aktualisht jeni të papunë    , jeni në pension me një kategori pensioni ___________________________ 

  Të jetë student në shkollë/universitet _________________________________ 

  të jetë përfaqësues ligjor i personave fizikë ose juridikë, kujdestar, kurator dhe __________________________ të 
ngjashëm  

________________________________________________________________________________________________  

   të regjistrohen në shoqata apo formacione shoqërore të çdo lloji ________________________________ 

  për të gjetur veten, për qëllime ushtarake, në pozicionin e 
________________________________________________________ 

(në pritje të thirrjes, të shkarkuar për fund të afatit, të reformuar, të shpërndarë, të përjashtuar, të shtyrë për 
di_______________________________________ arsye, të ketë shërbyer si zëvendësues civil si kundërshtar i ndërgjegjes)  

  se nuk jam në dijeni të ndonjë procedimi penal kundër meje  

  se ai ka në pritje të procedimit penal në pritje përpara 
_____________________________________________________ për  

________________________________________________________________________________________________  

  të mos jetë dënuar për ndonjë vepër penale, madje as si rezultat i dënimeve për marrëveshje pranimi të fajit dhe 
dënimeve penale 

  të ketë raportuar dënimet e mëposhtme (tregojnë edhe ato që nuk janë përfundimtare, dhe për secilin qoftë 
përfundimtar apo jo):  

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

  ndërsa në regjistrat e gjendjes civile të Komunës së _________________________________ duket se 
_______________ 

________________________________________________________________________________________________ 

            ___________________________________________________________________ 

  se nuk janë në gjendje likuidimi apo falimentimi dhe se nuk kanë aplikuar për një marrëveshje me kreditorët 

I nënshkruari deklaron gjithashtu të jetë i informuar, sipas Dekretit Legjislativ nr. 196/2003 (kodi në lidhje me mbrojtjen e të dhënave 

personale) dhe Rregullores së BE-së nr. 679/2016 se të dhënat personale të mbledhura do të përpunohen, duke përfshirë me mjetet e 

IT-së, ekskluzivisht në kontekstin e procedurës për të cilën bëhet kjo deklaratë. 

             Data                                       Nënshkrimi i lejueshëm i deklaruesit              

 

______________________                                                          _____________________________________ 

Kjo deklaratë nuk kërkon autentifikimin e nënshkrimit dhe zëvendëson në të gjitha qëllimet dhe qëllimet certifikimet 
normale të kërkuara ose të destinuara për një administratë publike si dhe për administratorët e shërbimeve publike dhe 
individët privatë që e lejojnë atë. Në rast deklarimi të rremë, deklaruesi do të dënohet edhe për vepër penale. 

Ekstrakt nga D.P.R. n. 445/2000: Art. 38 Procedurat e dërgimit dhe nënshkrimit të aplikimeve – [...] 3. Kërkesat dhe deklaratat në vend të affidavitëve që 
do t'u paraqiten organeve të administratës publike ose drejtuesve apo operatorëve të shërbimeve publike, nënshkruhen nga personi i interesuar në 
prani të punëmarrësit përgjegjës ose të nënshkruar dhe të paraqitur së bashku me një fotokopje të pacertifikuar të një dokumenti identiteti të 
nënshkruesit. Një kopje fotostat e dokumentit duhet të vendoset në dosje. Një kopje e kërkesës së nënshkruar nga pala e interesuar dhe një kopje e 
dokumentit të identitetit mund të dërgohen në mënyrë elektronike; [...] Art. 47 Deklarata në vend të affidavit - 1. Një affidavit në lidhje me statusin, 
cilësitë personale apo faktet për të cilat personi i interesuar është drejtpërdrejt në dijeni, zëvendësohet nga një deklaratë e bërë dhe nënshkruar nga 
personi i interesuar në përputhje me procedurat e përcaktuara në nenin 38. 2. Deklarata e bërë në interes të vetë deklaruesit mund të lidhet edhe me 
shtetet, cilësitë personale dhe faktet që kanë të bëjnë me persona të tjerë prej të cilëve ai ka njohuri të drejtpërdrejta. 3. Pa paragjykuar përjashtimet e 
parashikuara shprehimisht nga ligji, në marrëdhëniet me administratën publike dhe me koncesionarët e shërbimeve publike, të gjitha shtetet, cilësitë 
personale dhe faktet që nuk tregohen shprehimisht në nenin 46, vërtetohen nga personi i interesuar me anë të një deklarate në vend të një affidavit. 4. 
Përveçse kur ligji parashikon në mënyrë të shprehur se raporti pranë Autoritetit të Policisë Gjyqësore është një parakusht i domosdoshëm për të 
aktivizuar procedurën administrative për lëshimin e dokumenteve të dyfishta të identifikimit ose në çdo rast që certifikon statusin personal dhe cilësitë 
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e personit të interesuar, humbja e vetë dokumenteve vërtetohet nga personi që kërkon një duplikim me anë të një deklarate zëvendësuese.  Art. 75 
Konfiskimi i përfitimeve – 1. Pa cenuar dispozitat e nenit 76, nëse kontrolli i përmendur në nenin 71 zbulon pavërtetësinë e përmbajtjes së deklaratës, 
deklaruesi humbet çdo përfitim që rezulton nga masa e lëshuar në bazë të deklaratës së pavërtetë. 1-bis. Deklarata e rreme përfshin gjithashtu revokimin 
e çdo përfitimi të paguar tashmë si dhe ndalimin e aksesit në kontribute, kredi dhe lehtësira për një periudhë 2 vjeçare nga koha kur administrata miratoi 
aktin e konfiskimit. Megjithatë, ndërhyrjet, përfshirë ato ekonomike, në favor të të miturve dhe për situatat familjare dhe sociale të vështirësive të 
veçanta mbeten të forta. 
Art. 76 Dispozitat penale - 1. Çdo person që bën deklarim të rremë, formon dokumente të rreme ose i përdor ato në rastet e parashikuara në këtë ligj të 
konsoliduar, dënohet në përputhje me Kodin Penal dhe ligjet e posaçme për këtë temë. ((Dënimi i parashikuar zakonisht në Kodin Penal është rritur nga 
një e treta në gjysmë. 2. Prodhimi i një dokumenti që përmban të dhëna që nuk korrespondojnë më me të vërtetën është ekuivalent me përdorimin e 
një dokumenti të rremë.  3. Affidavitët e bërë në bazë të neneve 46 dhe 47 dhe deklaratat e bëra në emër të personave të përmendur në nenin 4, 
paragraphe 2, konsiderohen se i janë bërë një zyrtari publik. 


